YUBQ6

100 MIN

"

<N -
S




PL.

UWAGAI Mebel nalezy trwale
zamocowad do iciany, aby uniknge
ryzyka zwigzanego z

przewrGceniem sie mebla,

W paczce nie ma srub mocujgeych,
poniewaz rodza] mocowania nalezy
adpowiednic dobraé do rodzaju
jciany, Dobierz whaiciwe do
Twojego rodzaju Sciany.

SK.

POZORI Néloytok musi byt trvalo
pripevneny k stene tak, aby sa
zamedzilo rizku prevrGtenia.

Balik neobsahuje upeviovacie
skrutky, pretoZe typ upevnenia

je treba vybraf podia typu steny.
Vyberte typ vhodny pre Vaiu stenu.

FR.

ATIENTION| Ce meuble doit &tre
fixé en permanence au mur pour
éviter les risques de chute. Les vis
de fixation ne sont pas livrées car
le type de fixation doit &tre choisi
en fonction du type de mur.
Sélectionnez les fixations adaptées
qau mur.

HU.

FIGYELEMI RGgzitse a butorokat
a falhoz, hogy elkerllje o bitor
felborulasanak kockazatat.

A készetben nem taldlhaték
régzitesavarck, mivel a régzités
tipusa a fal tibusatdl figg.
Vdlassza ki a fal tipusanak
megfeleld kétGelemeket.

YUBOé

HR.

NAPOMENA! Namjesta) mora biti

trajno pridviiéen za zid, kako bi se
izbjegao rizik od njegova prevrianja.

U paketu nema vijaka za pri¢viiéivanje,
jer se vrsta montaze mora prilagoditi
vrsti Zida, Odaberite pravu vrstu

prema Yasoj vrsti zida.

EN.

WARNINGI To prevent this furniture
from tripping over, fix it to the wall
permanently, Fixing devices are not
included since different wall
materials require different types of
fixing devices. Please make sure
you chose the corect ones for your
type of wall.

D.

ACHTUNG! Um alle mit dem Umkippen
des Mébels verbundenen Risiken
auszuschlieBen, muss das Mébel fest
an der Wand verankert werden.
Beschlidge fir die Wandbefestigung
sind nicht beigepackt, da diese von
der jewelligen Wandbeschaffenheit
abhdangig sind. Bitte solche
BefestigungschlGge wdhlen, die fir
die heimischen wande geeignet sind.

CIL.

POZORI Nabytek je nutné pevné
phpavnit ke zdi, abychom se vyhnuli
riziku spojenému s jeho prevrhnutim,
Sou&asti balenl nejsou plipeviovaci
Frouby, protoZe zplsoby plipevéni
je nutné zvolit podle druhu stény.
Vyberte sprévny pro VA& typ stény,
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JATENCION! B mueble debe ser

fiade permanentemente ala pared
para evitar el iesgo relacionado con

el vuelco del mueble, En el paquete

no hay tomillos de fjacién, ya que se
debe elegir el fipo de fijocién adecuado
para el fipo de pared. Hija el apropiade
para su tipo de pared,
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RU.

NPHUMEHAHUEL 31y mebeas
HBOGXOAMMO BCErAd NPUKDBNAATL

K CTeHe, 4Tobbl M3Bexam prucKos,
CBA3QHHBIX C NepaBopoToM mebeau.
B nakere HeT KpenekHbIX BMHTOB,
MOTOMY HTO THM KDEMASHUA AOANEH
BbiTb BbIGPAH B COOTBETCTBMM C TUMOM
cTeHbl. Bubepure, noxaayncra,

MPABMAbHBIE BMHTbI K BALLEN CTEHe.

SLO.

POZIORI Pohidtvo frajno pritrdite na
steno, da prepredite tveganje, dase
prevme. V paketu ni pritrdilnih vijakov,
sqy je treba nadin pritrditve ustreno
izbrati glede na visto stene. lzberite
nadin, ki je ustrezen za vaso steno.
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ATTENZIONE! Il mobile deve essere
pemanentemente fissato alla parete
per evitare | rischi derivanti da un
ribaltamento del mobile. La confezione
non include le vifi di fissaggio, in
quante il tipe di fissaggio deve essere
scelto in base al tipe di parete.
Utilizzare viti appropriate in base al
materiale della parete.
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395 | 100 12[x1{1/2
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